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«Специфика перевода на русский язык итальянских текстов экономической тематики»
Магистерская диссертация  посвящена  изучению особенностей перевода итальянских экономических текстов на русский язык. 
В ходе исследования были проанализированы материалы пресс-релизов ряда российских и итальянских банков. Исследуемые статьи были объединены в три тематические группы: «Выдача кредитов», «Выпуск облигаций», «Отчеты о деятельности предприятий».
 На основании данных статей пресс-релизов были выявлены основные специфические черты, характерные для русского и итальянского экономического текста, в том числе с точки зрения сходства и различия особенностей языка как между двумя языками, так и между разными тематическими группами. Кроме того, используя материалы  итальянского банка «Интеза Санпаоло», переведенные на русский язык, была  определена  специфика перевода экономических текстов на лексико-грамматическом и синтаксическом уровнях. В ходе исследования были выявлены основные способы передачи на русский язык итальянской экономической терминологии, имен собственных, аббревиатур,  установлена связь между особенностями языка экономического текста и их отражением в переводе. 
